ETA SIGMA PHI 69th Annual Greek Translation Contest
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Koine Greek

To be written as an examination, under supervision, within a maximum of
two hours. No lexicon or other help is permitted. Please write in ink on
every other line of the paper provided. The only identification on the contest
papers should be your pen name.

Saturus recounts to Perpetua his heavenly vision.

Kol fABopev mAnciov 100 TOMOL €Keivov TOD EYOVTOg TOlYOVE MGOVEL
&K QMTOC mMKodounuévous, Kol mpd Thg Bvpac Tod TOTOL £KEIVOL
eloeABovteg ol téooapeg dyyedol €véduoav MUOG AEVKAG OTOAAG: Kol
elonABopev Kol MKOVCAUEV QOVIV NVOUEVV Aeyoviov: “ Aylog, (Y10,
ay10¢,” AKATOTOOOTMG. Koi i0opeV €v o Tod TOMOL €KEIVOL
ka0elopevov ¢ EvOpomov moMdv: ov oi Tpixeg duotor xOvog Koi
VEQPOV TO TPOCMOMTOV aVTOD: TOdAG O0€ avTod ovK €Bsacdhuedo.
npecPotepor 8¢ téooapeg £k Sebidv kol téooapeg &E £dmVOUMV Roav
avToD: OTmio® O0& TV TECCAP®V TOAAOL TpecPUTEPOL.

o¢ 0¢ Bavudlovteg eiceAnivBopev koi Eotnuev évomiov tod Opdvov, oi
téooapec dyyelot mfjpav NUOC, Kol €pAnoopey avtdv, Kol T yepl
neptédafev TG Syelg MUGY: ol 88 Aowmol mpeoPutepoi eimov mTPOG MUAC,
“Lrabdpev kol mpocevEmpeda.” Kol €ipnvomooavies ATEGTAANUEY VIO
t@v mpecPutépav, Asyoviov, “Tlopeveche kol yaipeche.”

kol eimov, “Ilgpmetova, &xeig O £Podlov.” xai eimev, “Td 0ed Yapig
tva, g év copki et yapdg €yevounv, migiova yopd vov.”

ooavel like as if, as if

oikodopém build, construct nepiapuPévo caress, embrace
gvovo clothe, put on (another) n dye, -eo¢ face
£vom make one, unite eipnvornoiém offer the sign of peace

AKOTATOVGTOG, -0V incessant
N 1oV, -6vog SNOW yop® future tense of yaipw






